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und betrieben. Ein richtiger Eidgenosse und Unteroffizier steht
auch in schweren Tagen zu seiner Armee; dies hat die
Unteroffiziers-Gesellschaft gehalten und darf damit gewiß ein
Ruhmesblatt in ihrer Geschichte füllen.

Heute erleben wir eine allgemeine Wehrbegeisterung; mit
den andern vielen Mitgliedern des Schweizerischen
Unteroffiziersverbandes freuen auch wir von der Unteroffiziers-Gesellschaft

a. W. Zürich uns darüber ehrlich, aber wir denken dabei
daran, daß dem Zeitgeschehen entsprechend auch wieder andere
Zeiten kommen werden, da es vielleicht wieder nicht so
selbstverständlich erscheint, daß sich jeder mit Freude zu Armee
und Vaterland bekennt. An der Schwelle des zweiten Jahrhunderts

erinnern wir uns der Aufopferung unserer Vorfahren und
alten Kameraden, an die Tradition und den Geist, die sie uns
überliefert haben und sind uns dabei bewußt, daß wir unser
Wiegenfest nicht feiern, um nun auszuruhen und mit der
angesehenen Stellung, die wir im Schweizerischen Unteroffiziersverbande

und in der Oeffentlichkeit genießen, zufrieden zu sein,
sondern daß es unsere Aufgabe ist, den gleichen opferfreudigen,
vaterländischen Geist auf unsere jungen Kameraden, auf die
kommende Generation zu übertragen. Es soll uns Freude und
Stolz sein, in den Reihen des Schweizerischen Unteroffiziersverbandes

auch in Zukunft mit Begeisterung mitzuarbeiten an
der Hebung unserer Wehrkraft und an der Steigerung des
Wissens der Unteroffiziere.

Dies sei das Gelöbnis der Unteroffiziers-Gesellschaft aller
Waffen Zürichs an der Schwelle des zweiten Jahrhunderts ihrer

Zürich, den 5. März 1939. Adj.-Uof. A. Locher.

Schulen a Kur5E.
• Ecoles £ COUKS.

Rekrutenschulen.
Kavallerie vom 24. April—5. Augus't, Aarau.
Artillerie vom 24. April—22. Juli (F.Art.), Biere.

vom 24. April—22. Juli (F.Art.), Frauenfeld.
vom 24. April—22. Juli (Sch.F.Hb.), Kloten.
vom 24. April—22. Juli (Geb.Art.), Sitten,
vom 24. April—22. Juli (Sch.Mot.Kan.), Thun,
vom 24. April—22. Juli (Fest.Art.), Dailly.
vom 24. April—22. Juli (Fest.Art.), Airolo.

Genietruppe vom 10. April—8. Juli (F. und Mot.Tg.Pi.), Brugg.
Sanitätstruppe vom 24. April—24. Juni (F.San.), Basel.
Traintruppe vom 3. April—3. Juni, Thun.

Offiziersschulen.
Veterinärtruppe vom 10. April—3. Juni, Thun.
Quartiermeister vom 17. April—17. Juni.

Schießkurs für Leutnants.
Haubitzen vom 10.—22. April, Mte Ceneri.

Unteroffiziersschulen.
Radfahrer vom 24. April—7. Mai, Winterthur.
Mot. Leichte Truppen vom 24. April—7. Mai, Thun.
Artillerie Spezialkurs für Batteriemechaniker vom 24. April—13. Mai,

Thun.
Genietruppe vom 3.—29. April (Geb.Sap. und Mi.), Brugg,

vom 10. April—6. Mai (Pont.), Brugg,
vom 10. April—6. Mai (Geb.Tg.Pi.), Brugg.

Sanitätstruppe Gefreitenschule vom 24. April—20. Mai, Luzern.

Wiederholungskurse.
7. Division.

Sch.Mot.Kan.Abt. 1 vom 17. April—6. Mai.
2. Division.

Inf.Rgt. 8 vom 17. April—6. Mai.
F.Art.Abt. 5 vom 17. April—6. Mai.
Sch.Mot.Kan.Abt. 2 vom 17. April—6. Mai.
San.Kp. II/2 vom 17. April—6. Mai.

Geb.-Br. 10.
Fest.Srt.Abt. 1 vom 17. April—6. Mai.

4. Division.
Inf.Rgt. 22 vom 17. April—6. Mai.
A.Abt. 4 vom 24. April—13. Mai.
Drag.Schw. 28 vom 24. April—13. Mai.
Mot.Ik.Kp. 4 vom 24. April—13. Mai.
Rdf.Kp. 24 vom 24. April—13. Mai.
Mot.Mitr.Kp. 4 vom 24. April—13. Mai.
Mot.Ik.Kp. 24 vom 24. April—13. Mai.
F.Art.Abt. 12 vom 17. April—6. Mai.
San.Kp. III/4 vom 17. April—6. Mai.

3. Division.
Inf.Rgt. 23 vom 17. April—6. Mai.
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F.Art.Abt. 13 vom 17. April—6. Mai.
San.Kp. II/5 vom 17. April—6. Mai.

Geb.Br. 11.
Geb.Inf.Rgt. 10 Lw. (Geb.Füs.Bat. 40, Geb.Füs.Bat. 110), vom

24. April—13. Mai.
Armeekorpstruppen 2. A.K.

L.Br. 2 vom 17. April—6. Mai.
6. Division.

Füs.Bat. 61 vom 17. April—6. Mai.
Füs.Bat. 64 vom 17. April—6. Mai.
S.Bat. 7 vom 17. April—6. Mai.
Rdf.Kp. 26 vom 17. April—6. Mai.
Mot.Ik.Kp. 26 vom 17. April—6. Mai.

7. Division.
Inf.Rgt. 31 vom 17. April—6. Mai.
Füs.Bat. 75 vom 17. April—6. Mai.
Rdf.Kp. 27 vom 17. April—6. Mai.
Mot.Ik.Kp. 27 vom 17. April—6. Mai.
St.Kp.Sap.Bat. 7 vom 17. April—6. Mai.
Sap.Kp. 1/7 vom 17. April—6. Mai.
Tg.Kp. 7 vom 17. April—6. Mai.
San.Kp. 1/7 vom 17. April—6. Mai.

8. Division.
Geb.Tg.Kp. 8 vom 24. April—13. Mai.

Armeekorpstruppen 3. A.K.
Sch.F.Hb.Rgt. 25 vom 17. April—6. Mai.
Mot.Tg.Kp. 23 vom 24. April—13. Mai.

Armeetruppen.
Fl.Kp. 12 vom 24. April—13. Mai.
Bk.Kp. 2 vom 17. April—6. Mai.
Geb.Tr.Kol. I, II, III, IV/6 vom 17. April—6. Mai.

Territorialtruppen.
Ter.Bat. 132 vom 17.—22. April.
Ter.Bat. 133 vom 17.—22. April.
Ter.Rgt. 76 (Bat. 138, 139, 140) vom 24.-29. April.

Eine Kompanie auf dem Piz Paiü

« Ein Winter-W.K. ist kein Spaziergang, vielmehr wird von
jedem Teilnehmer höchster Einsatz verlangt. Wer am Ein-
rückungstag die obligatorische Fahnprüfung nicht besteht,
unzulängliche Skiausrüstung mitbringt..., wird sofort entlassen.»

So stand im Kursbefehl für den Winter-W.K. 1939 der
Gebirgsbrigade 12 zu lesen, und jeder Mann wußte, welches
Gewicht diesen wenigen Worten unseres Kurs-Kdt., Herrn
Major Golay, Pontresina, beizumessen war. Von .allem Anfang
an setzte regsamer militärischer Betrieb ein. Schon am zweiten
Diensttag der Kompanie stand das Kader derselben auf dem
Piz Daint (2970 m) in den Münstertaler Bergen. Am nächsten
Tag stieg die ganze Skikompanie teilweise auf neuer, im Winter

noch nie begangener Route auf den Piz Languard (3268 m).
Und wieder am nächsten Tag erreichten drei einzelne Kolonnen

den Piz Alv (2978 m), Piz Magall (2962 m) und den Piz
del Plateo, alle drei Gipfel nördlich des Berninapasses.

Den Glanzpunkt des Kurses, sowohl in bezug auf die Höhe
als auf die Leistung, stellte unbedingt der Piz Palü (3889 m)

dar. Die Besteigung wurde am 3. März 1939 in 10^ Stunden
von Pontresina aus direkt bewältigt. Nur ausgefeilte Technik
in der Anlage der Spur, peinlich genaue und umsichtige
Vorbereitung des ganzen Ausmarsches bis in alle Details,
ermöglichten solche Leistungen. Es war ein erhebender Augenblick,
als der Kompaniekommandant, Herr Hptm. Braschler, dem

Kurskommandanten auf dem an die viertausender Grenze
heranreichenden schweizerisch-talienischen Grenzgipfel die

ganze 130 Mann starke Einheit aufgeschlossen melden konnte.
Die Leistung der tapferen Gebirgssoldaten der Geb.Br. 12 ist

um so größer, da ja nur eine sehr kurze Vorbereitungszeit bis

zur Besteigung zur Verfügung stand, was bei einem Vergleich
mit andern Beispielen dieser Art in Betracht zu ziehen ist.

Die Skisoldaten machten beim Einmarsch in Pontresina
einen noch sehr guten Eindruck, trotz der gewaltigen
Marschleistung. Mit einem frischen Lied zog die Kompanie in ihre
Kantonnemente. Lt. Calonder.

Nos cartes topographiques
(Suite.) par le cap. Charles

Citons quelques sommets choisis comme points tri-
gonometriques, de 1er ordre: La Dent du Midi (Haute
Cime), l'Altels, la Rosablanche, la Pointe Dufour (Fig.

1), le Finsteraarhorn, le Scheerhorn, ie Piz Michel, 'e

Cramosino, le Piz Bernina (Fig. 3). Nous voyons que

parmi ces montagnes quelques-unes presentent certaines
difficultes d'ascension; il ne faut pas oublier non plus

que l'operateur, apres une ascension de plusieurs heures

ne fait que commencer son travail lorsqu'il atteint le
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sommet; il ne rentrera au bivouac que
tard dans la soiree. Si le mauvais temps
entrave ses projets, il devra patienter
des journees entieres dans une cabane
du Club alpin ou sous la tente, avant
de terminer ses observations. Ce sont
des privations et des efforts qui deman-
dent de la part du geodesien, tout d'a-
bord une sante ä> toute epreuve et une
volonte de fer. L'amenagement des
points trigonometriques presente en
montagne quelquefois de grosses
difficulty. Sur certains sommets la couche
de glace est si epaisse, qu'il faut la
faire sauter ä la dynamite, avant d'at-
teindre la roche saine (Fig. 4). Dans
le Jura et le Plateau Suisse la recherche
des endroits propices ä l'etablissement
des points trigonometriques dont la
visibility reciproque soit assuree est un
Probleme parfois tres difficile ä re-
soudre. Les forets, les formes peu ac-
eentuees, le manque de sommets de-
passant la moyenne oblige souvent l'e-
rection de tours d'observation, dans le
genre d'un belvedere et dont la plate-
forme est utilisee pour la mise en station

du theodolite. La recherche de l'emplacement d'un
point trigonometrique exige dans ce cas une petite
expedition (Fig. 2).

Les instruments employes pour la mesure des angles
s'appellent des theodolites; les constructions recentes
permettent d'observer avec une grande rapidite et une
grande exactitude.

Les points trigonometriques du 1er et IF ordre ne
suffisent pas pour le lever de detail, leur densite par
km2 est trop faible. Des points de IVC ordre sont done
intercales ä l'interieur du reseau de IIF ordre; de cette
fa?on la distance moyenne entre les points trigonometriques

est reduite ä 500—1000 m. Cette triangulation
de lVe ordre appelee triangulation cadastrale est exe-
cutee par les cantons (Fig. 5).

Dans tous les pays du monde il est convenu de rap-
porter les altitudes au niveau moyen de la mer. Comme
notre pays n'a pas acces ä la mer, on a ete oblige de
rattacher les mesures hypsometriques au niveau moyen
des principaux lacs de la Suisse. Le rattachement ulte-
rieur par rapport au niveau de la mer fut determine au
moyen des resultats obtenus par les ingenieurs-geo-
graphes francais pour l'altitude du Chasseral. Or la
precision des instruments, les methodes d'operation ont con-
siderablement change depuis une centaine d'annees, de

Le plus haut point trigonometrique de la Suisse: Recherche de l'emplacement d'un signal tri-
le signal de la pointe Dufour (4638 m au-dessus gonom&rique dans le voisinage du Randen

de la mer). (Schaffhouse).

sorte que la difference d'horizon ou de plan de compa-
raison entre les cartes actuelles (carte Dufour et
Siegfried) et les nouvelles cartes (cartes nationales) est tres
explicable. La methode du nivellement trigonometrique,
e'est-a-dire la determination des differences d'altitude
au moyen de Tangle de hauteur, n'est utilisee aujour-
d'hui que pour des distances inferieures ä 6 km environ,
ä cause de l'influence de la refraction de Fair, en d'autres
termes la oourbure du rayon lumineux par suite de la
difference de temperature entre les diverses couches
d'air atmospherique. La methode utilisee actuellement
est celle du nivellement geometrique ä courte visee ne
depassant pas 100 m. Les nivellements de precision
executes par nos voisins, depuis la mer, fournirent l'occa-
sion de contröler l'altitude du Repere de la Pierre du
Niton (R. P. N.). Ce repere fondamental scelle par
Dufour pour reperer la hauteur des eaux du Leman (Fig. 6),
fut fixe ä l'altitude de 373,600 m au-dessus du niveau
moyen de la mer dans le port de Marseille, pour toutes
les nouvelles mesurations. La base de l'hypsometrie
suisse est le nivellement federal execute de 1903 ä 1927.
II comprend 18 polygenes bien repartis sur le territoire
de la Suisse; la longueur totale du reseau est de 2500 km.
Des groupes de reperes jalonnent les routes ou passent
les lignes de nivellement. Le nivellement federal a done

ides Ingenieurs erigeant le point trigonometrique au sommet de ia Amenagement d'un sommet en vue d y installer un point trigono-
Bernina (4055 m au-dessus de la mer). mGtrique; gräce ä la dynamite, la couche de glace est enlevee

jusqu'ä la roche saine.
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Legenden zu nebenstehenden Bildern

W. K. der 3. Division (Lenk). — C. R. de la 3e division (La Lenk). — C. di
R. della terza Div. (Lenk).

1 Postenablösung unterhalb des Wildhorn-Gipfels. Rechts im Bilde er¬
kennt man den Zugang zur Schneehütte.

Releve de poste sous le sommet du Wildhorn. On reconnait, ä droife,
j'enfree d'un iglo.

Cambio della guardia a valle della cima del Wildhorn. A desfra nofasi
l'entrata della capanna di neve.

2 Kochstelle im Schneesturm.
Cuisine de bivouac sous la tempete de neige.
La cucina nella tormenta.

3 Der Gebirgler trägt ca. 25 kg. — Tabakpfeife und Humor lassen keine
Ermüdung aufkommen.

Le soldat de montagne porte environ 25 kg. — La pipe et la bonne
humeur ne laissent aucune prise ä la fatigue.

Tabacco e buon umore vincono fatica e noia.
m Miffagsbiwak im Schneesturm.
^ Diner de bivouac sous la tempete de neige.

Un pranzo incomodo. La tormenta se ne immischia.

5 Signalposten auf Wildhorn (3200 m). Der Posten nächtigte in der Schnee*
hülfe, zweimal bis -20 Grad!

Poste de signaleurs sur le Wildhorn (3200 m). Les signaleurs ont passe
piusieurs nuits dans l'iglo, dont deux par une temperature de -20°.

Posto di segnalazione sul Wildhorn (3200 m). Due notfi in una capanna
di neve con 20 gradi sotto zero.

W. K. der Geb. Br. 12. — C. R. de la Br. mont. 12. — C. di R. della Brigata 12.

a' Die Engadiner in ihrem Element, kurz vor dem Gipfel des Piz Palü, 3889 m.
Nos soldats de l'Engadine dans leur element, peu avant d'atteindre le

sommet du Piz Palü, 3889 m.
Ii soldato dell'Engadina nel suo elemento, immediatamente sotto il

Pizzo Palu, 3889 m.

y Der Abstieg über die Eistreppe unter Zuhilfenahme des Geländerseiles.
* Pour descendre les marches taillees dads la glace, on s'aide d'une

corde fixe.
Salendo scalini scavafi nel ghiaccio. Le corde profeggono il fianco.

8 Mit Pickel und Schaufel arbeitet die Spurpatrouille an der Erstellung
einer für das nachfolgende Gros kraftsparenden Skispur.

Une patrouille preparant, au moyen du piolet et de la pelle, une piste
pour ski destinee ä faciliter la marche du gros de la troupe.

Patfugiia di punta con picco e pala prepara la pista per il grosso die
segue.

9 Die Abfahrt. Peinlich genaues Spurfahren allein kann hier zum Ziel
führen. Stemmen, seitliches Abrutschen, Stockreiten helfen, eine
sturzlose und beherrschte Abfahrt zu erreichen.

La descente.
Partenza. Penosa, difficile, si progredisce cautamente su pista insidiosa.

Picco, scalpelli, bastoni, slittate, salti tutto entra in azione per rag-
giungere la cima senza incident!.

Triangulation IV. Ordnung

Grenchen ßetHach

Netzplan.

'Km SOOm 0l.. »•... I -J

Canevas d'une frianguiation cadasfrale de IVe ordre.

fourni les points de
depart necessaires pour
tous les travaux de genie

civil et rural, de
mensurations et de la
defense nationale. Tous
les points trigonome-
triques situes dans le
voisinage d'une ligne
de nivellement ont ete
determines directement
par nivellement geo-
metrique. Les autres
cnnf mamifDe t-iot* m* La pierre du Niton, rade de Gen&ve, danssont mesures par 111- ,aqJeI|e esf sce||Ä |e repaire fondamental
vellement trigonome- du nivellement federal,

trique suivant le plus
court cliemin.

Les donnees geodesiques, resultats de la triangula-
tion et du nivellement etant connues, il s'agit d'entre-
prendre le lever des details, le lever de la carte topo-
grapliique. Du temps de Dufour, la feuille de lever
originale ne portait que les points trigonometriques; repre-
sentez-vous une feuille blanche avec quelques points re-
portes aussi exactement que possible ä l'interieur du
secteur ä lever. La carte etait levee et dessinee entiere-
ment ä la main. Avec les methodes modernes de lever
stereo-photogrammetriques il est possible aujourd'hui
d'etablir la carte beaucoup plus rapidement et beaucoup
plus exactement que jadis. Si Ton fait d'un objet ou
d'une region deux vues prises sous des angles peu dif-
ferents Tun de l'autre et que l'on observe ces deux vues
au stereoscope, on obtient un modele stereoscopique,
plastique de l'objet ou de la region photographiee. Si done
nous executons des couples de prises de vues, des
panoramas du secteur ä lever, il sera possible d'observer le
modele stereoscopique de ce secteur ä une echelle bien
determinee; nous pourrons mesurer sur ce modele les
grandeurs necessaires ä la confection de la carte et cela
au bureau, en hiver, par n'importe quel temps. On opere
actuellement suivant deux methodes: la photogrammetrie

terrestre et la photogrammetrie aerienne.

Le principe de la photogrammetrie terrestre con-
siste ä choisir les stations de prises de vues sur terre,
c'est-ä-dire vis-ä-vis du secteur ä lever et ä la plus
grande altitude possible de telle faqon que l'on obtienne
des vues plongeantes. Apres une ascension plus ou moins
penible (Fig. 7), on choisit sur une arete ou au bord d'un
plateau eleve une base

photogrammetrique,
dont les extremites
sont les stations de
prises de vues. L'ins-
trument utilise ici s'ap-
pelle phototheodolite.
C'est un theodolite
ordinaire petit modele,
couple ä une chambre
noire sur un axe
vertical commun. Cette
chambre peut etre in-
clinee vers le haut et
vers le bas suivant
les besoins. On obtient
ainsi deux panoramas,
du secteur ä lever, peu
differents Fun de l'autre

dont les couples de _ _ „1 Equipe d Ingenieurs sur |a Tour Rouge, arete
priSCS de Vlies, Obser- nord-ouest du Finsteraarhorn.
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Couple de prises de vues photogrammefriques; 1a vue de gauche, 1b vue de droite.

ves au stereoscope, donnent une image stereoscopique
du dit secteur (Fig. 1 a et 1 b). (A suivre.)

J. R. S. 0.?
II est temps de parier des Journees romandes de Sous-olliciers,

— J.R.S.O. — qui se derouleront pour la premiere fois ä Neuchätel
les 28, 29 et 30 juillet prochains. Leur but est clairement defini: dou-
ner aux sous-officiers romands l'-occasion de se mesurer, de mettre
k profit leurs experiences reciproques et de se preparer ainsi, de la
fagon la plus efficace, ä defendre leurs couleurs ä St-Gall, en 1941.
Et cette occasion, personne ne voudra la manquer car l'emulatiun
qu'elle suscitera n'aura que d'heureux effets sur l'activite et l'entrai-
nement des sections romandes. 11 s'agit done, uniquement, de mettre
en commun efforts et experiences, de maniere ä en tirer le maximum

possible.
La est bien le but pratique de ces prochaines « Journees

romandes » et personne n'en contestera l'utilitd. Mais ä part cela, n'y
a-t-il pas des liens etroits ä.cultiver, et peut-etre meme ä creer? De
canton ä canton, il fait bon se sentir les coudes, eclianger des
impressions sdrieuses ou non, se lancer quelque rosserie qu'on assai-
sonne d'un « demi». Tout cela fait bien Partie de l'esprit romand,
n'est-ce pas? En revanche, que l'on lie vienne pas pretendre que le
Romand est leger, superficiel, imprevoyant. Cela ne rime ä rien et
les Sous-officiers qui vont commencer leur entrainement et qui tien-
dront ä venir nombreux aux J.R.S.O. sauront bien le demontrer!

Et puis, nous l'esperons bien, il n'y aura pas ä Neuchätel que
des «welsches », toujours heureux de se retrouver, puisque le
programme parle de sections « de langues franqaise, italienne et ro-
inanche ». Aussi nous rdjouissons-nous ä la pensee de saluer aux
« Journees romandes » nos bons camarades Tessinois et Grisons
comme aussi, naturellement, les invites des cantons alemaniques.

En feuilletant le reglement des J.R.S.O., qui sort de presse, on
releve avec plaisir des innovations aussi nombreuses qu'interessantes,
qui denotent une preparation serieuse et une connaissance approfon-
die des questions techniques propres ä nos concours. Ainsi ces cibles
ä double et triple visuel, ces concours de groupes, cette institution
d'un championnat romand, la delivrance immediate des distinctions
et certificats d'aptitude, etc. Mais laissons, pour l'instant, ces questions

de detail et bornons-nous ä engager chaleureusement toutes les
sections interessees ä preparer, par leur adhesion enthousiaste, le
succes le plus complel pour les « Journdes romandes » de 1939.

II combattimento in localitä
Nelle guerre del passato ed in quelle piü recenti le

localitä presentarono un vantaggio per chi le possedette
ed un grave svantaggio per chi dovette espugnarle. E'
infatti molto piü facile difendere che attaccare una
localitä. Anche i soldati spagnoli delle due parti hanno ri-
conosciuto 1' esattezza di questa massima. I combatti-
menti nelle localitä non hanno mancato durante la guerra
civile. II 6 luglio 1937 la tredicesima brigata internazio-
nale ha attaccato, durante l'offensiva di Brunete, Villa-
nueva de la Canada presso Madrid. Malgrado le raffiche
d'artiglieria e malgrado 1' intervento dell' aviazione e dei
carri armati, le truppe che occupavano Villanueva re-
spinsero per lungo tempo tutti gli attacchi dell' avversa-
rio. Accanto alle mitragliatrici bene appostate i difensori
di Villanueva impiegarono cinque cannoni di fanteria. II

tiro preciso delle armi automatiche immobilizzö 1' avan-
zata dei carri armati dell' invasore. Per dare una idea
chiara dei combattimenti che si svolsero davanti a
Villanueva de la Canada, pubblichiamo il rapporto del posto
d' osservazione della tredicesima brigata datato del
6 luglio 1937.

1500 Cavalleria al sud di Villanueva de la Canada. Col
cannocchiale e col telemetro non e possibile ri-
conoscere se si tratta di cavalleria nostra o av-
versaria.

1515 II terzo ed il quarto battaglione muovono all' attac-
co in formazione sparsa a destra della strada, dire-
zione Villanueva. I due battaglioni compiono una
manovra aggirante verso destra.

1520 Un proietto d'artiglieria arriva in pieno sulla
chiesa di Vilanueva; altri scoppiano nel centro
della localitä. Spostate fuoco verso est e ovest,
contro cannoni antitank e contro trinceramenti.

1545 3° et 4° battaglione avanzano a destra ma troppo
compatti.

1540 1° et 2" battaglione avanzano a sinistra della strada
in formazione sparsa.

1550 Fuoco d'artiglieria rinforzato; tre colpi nella chie¬

sa. Le mitragliatrici hanno sospeso il fuoco. II

fianco sinistra e arrivato a 400 metri dalla peri-
feria.

1600 Fuoco martellante proveniente dai trinceramenti
est. II nostra fianco destro indietreggia di circa
150 metri.

1622 3° e 4° battaglione destra attaccano.
1630 L'attacco a destra si arresta. I battaglioni si met-

tono al coperto.
1645 Frazioni del 1° e del 2" battaglione cercano di avan-

zare lungo la siepe d'ulivi est villaggio. A destra
nulla di nuovo. E' cessato il fuoco d' artiglieria.

1700 Ricomincia il fuoco d'artiglieria.
1705 Nove carri armati avanzano sulla strada in dire-

zione Villanueva. I primi carri hanno raggiunto la

casa che si trova a mezza strada, precisamente
al km 11.

1715 I carri armati fanno una mezza conversione a

sinistra.
1720 I carri tirano contro le case da una distanza di

800 metri a 1200 metri. I colpi cadono nel centro
del paese.
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